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<.9. MESrNU3UL

ALNRE3UL GMeYNh3(a, UNUMYU ULYULNT FLIUHTPLEMNY
Huraduousht Uhudnruerh as6dudnruut N - UMSu<u3s2uuuL
UbhN8LLNME <U3tNrsLnhy, MNUGPELNRY BY ULALEMrELNNY

Yhwnwpywsd U hwbpbund, nnwbpbund, wugGpbund hwunhwnn puniyejwu
Gpunype W wnwplyw wujwunn pwnwnphsubpny nwpdjwdwihu dhwynpubiph dbwynpdwu
néw-wpwnwhwjnswywu dhongubipp: LEpYwjwgywsd BU wwwnybpwynpniejwu dhongubiph
punhwupnigyntuubn nL mwppbipnigniuttipp nhnwpyynn Ggniubpnud:

Unwtgpuyhti pwnbp. nbwlwu b wpnwhwjnswlwu dhongubin, thnfuwpbipnie)niu,
hwdbdwwnieintu, swihwqwugnieintt, opuhdnpnu, opowuntentu, tYyptdhqu:

Nwpdywdpubiph wnwowgndp Yuwwywsd b pwnwwwwygnieniuutiph yb-
pwhdwuwnwynpdwu htwn, npu 5| Yuwnwpynd £ ywnybpwynpniejwt nwppbip dh-
ongubiph ogquwgnpddwdp: « fwpdywdwihtu dhwynpubipp wpdtpwynp Gu funuph
wjjwpwlwywu, hnfuwpbpwlwl, opowuwgwlwu b wy Ywnpgh nGwynpnidubph
wnbuwybwnhg: <wunbu quiny néwlwu quuwqwu tnwuwlubpny' unynpwlwu
pwnbph U pwnwlywwwygnyeniuubph htn dhwuptu nuwpdjwdwihu dhwynpubpp
nwnund Gu gpwywuniyejwu [tiquh, htnhtwlwihtu néh npubnpdwu hupuwwnhw
nt jntpwhwwnniy dhongubipy» [1]: Pwqdwehy nwpdwépubp dbwynpynd U nbw-
Ywu b wpnwhwjmswywu wjuwhuh dhongubinny, huswhupp Gu thnfuwpbipnie)niun,
swithwquwugntdp, 2nowunteiniup, thnfuwunwunie)niup, hwdbidwwnnipniup b wyju:

Pnfuwpbpnyayniti: <hduybin quuwqwu hpnnnieynwuubiph W Gpunyputipp
udwunipjniuubiph nu qnignpnieniuttph ypw' funupt wybh wwwybpwynp
wnwwynphs nwpdubint uywwnwyny dnnnynipnp ogqunwgnpdti) £ hnfuwpbpnie-
jnwuubip, npnup hhdudwd Gu ng dhwju qqujwlwu pulwinuubph, nhunwpynwubph
L YyEuuwihnpép Yypw, wyk Gplwlwjwlwu, hpwywuniyejwu dbg gnjnyentu sniub-
gnn wnwplwubph U Gpunypubph tdwunyejwu Yypw' pwdp ypuwy - gnjwpwubing
angnbiy, hpwhnby, hnnny-gpnd Ynpsty - wuubpniun. duwy, Ypwlhh gpw jnin (gt -
pnppnph|, qifupt (uls) &b quip - &S Yoinh hwunhwb, Stpwuwy, awl pphg ontp
fudl - wwn swpswinyby, Gpbne Ypwlh/oph/puph wpwiipnd dbuw) - wubjwutih
ypbwyh dbie guuybip Pnfuwpbipnigniuutipp Ywpnn Gu hhdujwd [hub] wwwn-
pwuwh, Yuwniu hwdbdwwnigniuubph ypw, npnup Ypdéwundbing ybpwdyt| Gu
thnfuwpbpnieniuubiph’ owbp Ypwly pblws - Gnwunniu, wuhwughuwn: UGS phy
GU Yugunud wju nwpdqwdpubipp, npnup wdpnnoniejwdp thnfuwpbpwpwp Yhpwn-

796



Jwd Yuwwlgnigynwuubp Gu [2]' dwagnn wuiyn, opp bpbu hwiby, Y4pwlhh Gypnp,
dblyh opwnwghti 9mp (gtulsy, Ypwlpt jin wbpugtity, nynplph yuwl hnnp wipdby:
Mnwbpbund unyuwbu funuptu wyblh ywwnytpwynp nupdubiint hwdwp ogunw-
gnpdynid L thnfuwpbipnyeniup® socxooswas 36e30a - thwnp, Gwuwsnid dbinp pb-
nb|, 36e30a nepsoil eenuuunvr — hwyjinup' upwuwynp dwpn, cuumams 36e30bl -
Gpwqab, gpywsd |hubi|, ¢ ayuer ceanuncs - gnpdhg wuwmbnuy (huby, rnoorusame
macna 8 oconv — hpwhnbi|, hwpwpbpnyniuubpp upby|, ynycmums ocons — ywhp
pwg pnnub)|, 3apsisams mananm 6 3emnio — sognwgnndti| punniuwynyeniuubipp,
muposas ckopbs — Jwwnmwwnbunipinil, xebo xommums - wulwwwnwly wuwpbi,
Hawynvieams nougy — twuwwbu wywnpqb] huwpwynpnieniuutipp, orem ¢ oenem —
dtd ndwpnipjwdp: Uugtpbunud thnfuwpbpnieniup Ywpnn £ hpdujwd [hub)
wdbUwwwppbp Gpuwlywjwlwu wwunytpwgnwubph, wnwwynpnyeniuutiph, qqw-
Jnieinlutph ypw® with one’s nose in the air — niphoutiphu ybpuhg wby, fire in
one’s belly - uwfuwdbnunieiniu, dgunw, put one’s fingers in the fire — nhulp
nhub|, wuwfunpdnyeniuubph dby puyub:

2uinpwquiigniypynii: Yppwnynwd £ npul Gpunyp Ywd upw hwnlwuhop
obignbnt, pungdtiint L wybh wwwybpwynp ubpywjwgubine hwdwp' Gpbup
gnytip qlipht Yupty - uwwn wnnng |huby, Gpyptp hwibypwpdpwgtby - swithhg
wybh dGdwpb|, gnjwpwub), Ypwl Yipptynwniwy - fupun ngunpyb), uwuwnhy
qujpwuw], swithwquugynd G ns dhwyu gnpnugyntt niubtignn, wylt wuhuwnphu
hpwyhdwlubp, hwdwnpynud Gu wuhwdwwnbntih hwulwgnyeniiubn® wspp onip
nwntwy, tpljuphg wupntin hobiglity:

Quithwquugnipiniup Ywpnn £ gnpdwéyb| uwl Gplnypubph pugwuwlwu,
ohdwnwownd Ynndbipp ugbnt, Gpghdwywu b Yndhlwywu hpwyphbwlubp untin-
otint bywwnwyny: Mnwbpbund swihwquugnieniup Yyhpwnynw £ hwdbdwnw-
pwp wybh phs nwpdJwdpubpnd * vu 3a kaxue 6aaza 6 mupe — ny Uh nbkiwypnid,
Xo0umov, 6pooums no ecemy mupy - wdkunip pwihwnb|, cemv sepcm 0o nebec u
6ce aecom — un pwl fununwuw|, wubi|, asxc Heby sncapko — |wpJwsd gnpdnnnt-
pIntuutin, npesosnocumsv 0o nedec - puwn gnybi|, xeamams 368e3061 ¢ Heba — Hwin
huwpwgbiwn, dwpwhy (hub|, Gpyuphg wuwnnbp Jwp pbipt|, npuk wuhuwpphu pwu
Ywuwwpb: Uugltpbunud swihwquwugniegniup gbownnid, pungdnud b wuhwywuw-
Ywu, Gpuwlywjwlwu hpwypbwly Ywd Gpunyp' smell / stink to high heaven —Jwwn
hnun wpdwyb| (Jhus Gpypup), have the world at one’s feet — utd hwonnnieiniu
niubuwy, with the best will in the world — unyupuly wdbuwdbd gwuyniejwu
nGwpnid, set the world to rights — ndt| woluwnhh fuunhpubpp, one would give
the world to know - wdtiu hus (w2tuwphp) Yuwih, np hdwuwyh, the weight of the
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world on one’s shoulders — dwup pbn (wfuwphh pbinp) dGYh nwbphu, not for all
the world — ngy Uh nGwpnid, move heaven and earth —huwpwynp wdbu hus wuby,
praise smb to the skies - gnjupwub|, Gpyhup pwpdpwguby, all the world knows -
wdpnng wofuwphp ghwh, set the Thames (the world) on fire - wuhwwuwywu
pwu wub) (pwnwgh' (FEdqu gbiwnp hpnbhtb)), all the world and his wife - pninpp
wnwug pwgwnnipjwl, heaven on earth - Lipypwjhtu npwtuwn:

Cpowuniynitr: NGwlwu huwp k, Gpp nplt wnwplw Ywd Gpunyp nuipnuyh
wudwubint hnfuwptu npdnd £ wydbih Swywiniu, utywpwgpwywu punipwgnnt-
[EIntu [3], ugynid Gu upw punpny hwwnlwuhubpp, npnup funupht hwnnpnnud Gu
wwwnybtipwynpnipintu, hwéwfu Yhpwnynid tu wnopjw-funuwlgwlwu nénud, tip-
pbdu bwb hpwwwpwlwhunuwlwu nénd" wuyinbpp ninh pbyuly - ghobipp wug-
ubil, wonip, wulypwl wipdby - hupu hp Yownhg wnwugybii: Cpowunieniuutipp ny
dhwju wuninnuyh wudwund Gu hwuluwgnieniup' wybih ubpgnpdniu twwyn-
pnunLu untindtnt hwdwp' yrwpnbinh onip - onp, wyll Ywpnn U ogunwgnpdyt
wnwwynpnipniup dendwgubint Ywd ghunbgwdép pwpgubint hwdwp (Swdlywpw-
uninlu)’ hnywd onin — uwlpe, uwhywl/bpdwly onip, wudnipu Ypwl - onp,
Yywpdhp onip - ghuh: dnnnypnh Uppwulwnnieintup, wpunwhwjndwu ggnipwyn-
pniejniup, bphywlwtu tywwwlubpny gnpdwdynn dwodlwpwunienuutpp, np
Ynsynid Gu tydtdhguubp [4], dhlunyu Gplnyep Ywpnn Gu wujwub)] pwqdwehy
wmwppbp dubpnd’ denuby - wplp pwppuly, wplip uwdwnly, wplp vhwbwy, wagnp
(nyup fuwdwnty, hnnp diptly, wib watuwphp qlwy, wppawphp hty hwzhdttnp
thwlyly, Gpyptp quwy, Gphtuught pnit dipbily W wyu: dbpwhdwunwynpdwsd opow-
uwlwu Yujniu Juwwygnieyniuubipp nwnunwd Gu nuwpdywsdpubn [5]:

Mnwbipbund wyu huwppny U uwquwéd na kpato 3emau — htinni, nonadame
nanvyem 6 neoo — upuwiybiy, noscumosca 6 3emnro, YXooums 8 AyHUULL MUp, OMOUmu
om mupa cezo — Uulintli, nebo c oeuunxy rascemca — Yupubiiw, uwpuwhly
nwpdjwoéwiht dhwynpubipp, npnugnwd dwywntt, Uuwpwgpwywu punipwgnnt-
pintup wyblh wwwybpwynp £ nupdund wpunwhwjnwsd dhunpp: Uugitpbunwd
dbnbit; hdwuwnp Jupnn U wpunwhwjnb| go to a better world, go to the other
world, go to the next world nwpdjwdpubipnp, npnup thnpp-hus dtindwgunid Gu
dhwpp: Ljwpwgpwlwu punipwgpnigjwdp tu hwunbu quijhu twb hGnlyw|
nwpdwépubipp' a child of the soil (a son of the soil, a daughter of the soil) —
inbnupbiwly, gtingntly, fires of heaven - pwnwgh' Gpyuph Ypwlubp, wuwnnbp, Tom
Tiddler’s ground — hwpuypwbwint duyp, the dark and bloody ground — (wdbp.)
dnwyy, wpyniuny bwhwbqg (wuynid B YbGtgpniyp bwhwagh dwupb):
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@nfuwtintinyyniti: Ujjwpbpnigjwu wbuwy £, np funupht ywwnybpwyn-
pniejnlu | wwihu, punwywwwygnipiniup gnpdwdynud £ dbY wy| pwnp Ywd pw-
nwlwwwygnipjwu thnfuwnpbu, nph htinn niup pwdwpwuwlwu Ywd wywnbw-
nwhbnbwupwiht Yww' ubpnud, wwpniwynnh bW wwpniwwwih, dwup b wd-
pnnoh hwpwpbpnieiniu: Pnfuwtdwuwlwu hdwuwnp ypw hpdudwsd nupdywsdp-
ubpp J6& Jwup undwunhy nupdjwsdpubip Gu, npnug htin Gppbdu qnignpnynid Gu
puniejwu wnwplwubpp® wspp onip fudly - hwulwuwy, upyphg onip fudly - dbYH
niquidl wub, nipbilipp uli onip hotiby - Gpywp Ywuqubing hnqub, GpGuph onipp
uwthyb) - winpwhwn |hub), fuwjnwnwyb), wphiwphp nph yuly gy - apow-
guwjti|, pwthwnti| W wyu: Nnwbpbunud b wugbpbunu hwdbdwwnwpwp vwlywyw-
rhy BU hnfuwuntuniyejwu nbwlwu huwnppny Yuqiwd nwpdwdpubpp’ mepumes
semmro — pw)ib], Ubd mwpwdnieiniu wugub| nipny, ¢ mupy no numxe - pninphg
phs-phs hwjwpbiin towuwlwih pwu & unwgynid, cors semau — Yupunp, gfuw-
ynp, mup mecen — guwuugwd nbinnd Yupbih £ dwunph hwunhwb), nyn semmu —
wnhbqgbipph Yuwnpnup: Uugtpbunud hwunhwnd § keep one’s head above water —
wwjpwpb| ndwpnieniuubph nbd, npunbin dwpdup dwup wudwundp gnpdwd-
Jqwsd £ dwpnnt thnfuwpbu:

Lwidbdunpnyaym: Twpdwodpubip Yugubint nbwywu huwp k, Gquh wywwn-
ytpwynpdwu dhong, nph nbwpnid npuk wnwpywih Ywd Gpunyeh uywpwagpne-
pINUU wybh wwuwnybipwynp nt nwwynphs nupdubine hwdwp qniqunpynid t dky
niphg, wybih dwunp wnwplwih Ywd Gplunyph punpng hwinlwuhoh hbn' fpwlyp
whu Yupdpp, wpbp wbu wwnpq, Yuplynuph wbu, ghuwdnp wuypnh whu thuwy by,
hht, htswbu wphuwphp, oph whu qbwy, wdwqh wbu duwy, oph whu hdwbiwy,
htswbu bphptipn” Gplphg, htswbu opp Gphyne Gupehy, dh pwdwl gmip pudbynt
whu/swih, htuswbu npninp wwydwn Gpluphg, swbp Ypwl pblwsh wbu: Punigjwu
Gplnye, wnwplyw wujwunn pwnwnphsutipng hwdbdwwnnieniu nwpdwdpubnp
pwywlwuhtu 2wwn U nhunwplyynn Gpbp |Ggniubpnud, b wpnn Gu [hubp wéw-
Jwiuwywu, dwypwjwlwu b pwjwlywu: <wdbdwwnnyentu - nwpdwodpubipp
Ywaqdynud Gu wbu, bdwb, swh, puswbu, wubu, fupdtu Ywwbnnd W juwwywu
pwntipny, npnug dhongny dh hwunlwuhy Ywd gnpdnnnipiniu hwdbidwuinynid | dh
niph2 wnwpluwih Ywd hwnynigjwu hbwn:

Mnwbntiup hwpnwwn £ hwdbdwwnnyginiu nwpdywdputinny, npnugnid winwip-
Ywubiph, Gpunyputiph hwwnywuhoubpp hwdbdwnynwd Gu b wyblh wwwnybpw-
Ynp nwpdunwd funupp' kax 6 600y onywennvlii, Kak 6empom cOyio, KaK 8 800y
Kauysl, KaKk Hebo u 3eMis, KaKk nmuya nebecHas, Kak/cio6Ho u3-noo 3eMiu 8blpoc,
KaK MaHHbl HebeCHOU, KaK Ha 8VIKAHe, KaK pblba 6 eo0e, KAK ¢ 2ycs 800d, KAK C
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JIVHbL C8ANUNCS, KAK C Heba C8ANUNcs, KAK CHee HA 207108Y, KAK 2POM Cpeou SICHO20
Heba, Kax 08e Kaniu 800bl, Kak JyHb cedou. Lwdbtdwwnnigniuutipp hhduwlwunwd
Ywquynid Gu xak, 6yomo, crosno, mouno uwwlywu pwnbipny, npnug dhongny k|
hpwlywuwgynud £ hwdGdwwnnig)niup:

Uuqtiptup unyuwbiu hwpnwwn £ hwdbdwwnnieiniuubpny’ as weak as water,
as white as snow, as red as fire, as hot as fire, as quick as lightning, like a full
moon, like wildfire, thick as hail, as right as rain, as black as thunder, as silent as
the stars, like a house on fire, free as the air, as light as air, free as the wind,
npnup Ywqguynw G vdwunyewu hpdwtu Jpw, as, like Yuwbph dhongny:
Cwdbdwwnneyniu-nwpdqwoéputip i twl pwnnwunwlwu than  wnluwny
YwqguJwd blood is thicker than water - wpniup 9nip sh nwnuw, louder than
thunder - nnniphg £ nidghti nupdywdwihu Jhwynpubpp:

Twpdywdpubiph  wwwybpwynpdwu dhong Gu uwl Ypybniysnitip, npp
nidquugunud W (pugunid § nupdjwdwihu dhwynpubph hniqupunwhwjnswywu
gniuwynpndp® (Gpynpbtinypp pululy, wopuwphbwypuwph pulyuly, nwpb-wpt -
ns hwéwtu, hnnlighnn - wdpnnonyhu), wuphbwiwynpnidp, nph gnpdwdniejwdp
uwunwgynw Ywd pnywgynd £ gnpdnnnipjwu, hpwyhdwyh, Gpunyph punt-
rwgnnipniup’ (hwibpbunwd® widnlpg thwhusty, Yupynuph yuly plbty, Ypwlhg
nnipu qui, pngh dbg ptljuly, Uphg Giuby, dponipt puliuty - wtih Juip yhbwlhh
by puyuby, nnwbpbunmd: uz oena da 6 noavima — Jwwn Yyphbwyhg wnwyb] Jwwn
ypbwyp dbe puyubi), hwpwtiniinysiniip, npinkin gniquinhp Jwubpnud ogunwgnpd-
Ynuw GU udwu hugniuwlwu Yuagd niubignn pwnbp' (pwph wbu pwnyby, hnnh wbu
dwnyby, wptuwphp ndwl' dwpnp nwbwl, pwdnt pbpwé' pwdne pupwé (nwnd-
Yuwéph ubpunmd wnlw £ hwlwnpnipnit), nnwbpbund’ mup oynem semep 6yoem,
mup niuionem mope o6yoem — dwpnply dhwuhti wdbt hus Gupnn Gu: Mwwnybpw-
Yynpdwu dhong GU bwl wwpwnnpup, npp punniujwd wnbuwybinhtu shwdwww-
wmwufuwunn  wpunwunynp, hwwuwywtu wnwwynpnipjuwdp  wpnwhwjnnd &
wnpwdwpwunpbu wuhwdwwnbnbih nwwnnnyeni’ ophg snp nnipu qui;, wdwpnw
wwnq bpltphg, wuqtpbund * a bolt in the clear (blue) sky, opuhdnpntp, npp
Ywaqdynwd £ hwyhdwuwn, wuhwdwwnbinbh pwnbph gnignpnnyejwdp’ funuph wp-
wnwhwjwnswlwunieiniup nidbinugubnt hwdwn * wadnia ddtin, wagnip spwnug,
wusnipu Ypuwly, wblhpwl dwnty (wb dunwywu twjuwdwugny wdwlwuubp,
npnup hwwnty s6U npqwd gnyuwutbpht W pwjtippt), wugtptunwd hwunhwn
t hwbquynpnid' a pie in the sky (npwpuyn Gphtipnid) U wyju:

Gqpuwlwgnipyniu: Mwwybpwynpdwu gpbebt pninp dhongubipp oguw-
gnpdynid GU nhwwpyynn tpbip [Ggniubpnud, uwlwyu Glubiny (Gqup U |Ggudnw-
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Snnnipjwu jnipwhwwnynieniuubphg, npng nbwlywu b wpunwhwjnswlywu dhong-
ubp wnwyb| Yppwnwywu Gu dp Gquh nwpdywdwihu Jhwynpubiph Yuqdwynp-
dwu dbg, djnwubipp hwunhwnid Gu nhnwpyynn dey Ywd tpyne |Ggniutipnud:
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A.I'. IIETPOCSAH

CTUWINCTUYECKH SKCIIPECCUBHBIE CPEACTBA
O®OPMUPOBAHUSA ®PASEOJOI'MYECKUX EJUHUNILL
C KOMIIOHEHTAMMH SIBJEHU 1 OFEKTOB ITPUPO/IbI B
APMSTHCKOM, PYCCKOM U AHTJIMICKOM SI3BbIKAX

PaccMaTpHBaIOTCs  CTHITMCTHYECKH 3KCIPECCHBHBIE CPEACTBa  (DOPMHPOBAHUS
(hpa3eoaOrnIecKux eIUHUI] C KOMIIOHEHTAMH SIBIICHUI 1 0O0BEKTOB IPUPO/IbI B APMSHCKOM,
PYCCKOM U aHTJIMMCKOM si3bIKax. [IpeacTaBiieHbl CXOJCTBA M Pa3jIMYusi IKCIPECCHBHBIX
CpCACTB B JaHHBIX A3bIKaX.

Kniouesvle cnosa: CTUTNCTHYECKME W OKCIPECCHBHBIE CPEACTBa, Meradopa,
CpaBHEHHe, ruIep0osIa, OKCHMOPOH, epudpasa, 3BGeMusM.

H.G. PETROSYAN

STYLISTIC-EXPRESSIVE MEANS OF FORMING PHRASEOLOGICAL
UNITS WITH THE COMPONENTS NAMING NATURAL PHENOMENA
AND OBJECTS IN ARMENIAN, RUSSIAN AND ENGLISH

Stylistic-expressive means of forming phraseological units with the components
naming natural phenomena and objects in Armenian, Russian and English have been
considered. The similarities and differences of expressive means in the given languages
have been introduced.

Keywords: stylistic and expressive means, metaphor, simile, hyperbole, oxymoron,
periphrasis, euphemism.
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